Veterinary Health Certificate for Export of Tilapia from the United States of America to Costa Rica
Certificado Veterinario para Exportar Tilapia a Costa Rica de Estados Unidos de America

Veterinary Authority Date Of Issue
UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE

Certificate Number

1.Consignor / Consignador:

2.Consignee / Consignatorio:

3. Country Of Origin / Pais de Origen:
USA

4. State Of Origin/Estado de Origen:

5. Country Of Destination / Pais de Destino:
CostaRica

6. Zone Of Destination:
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7. Place Of Origin / Lugar de Origen:

8.Port Of Embarkation /Puerto de Embarque:

9.Estimated Date Of Shipment//Fecha Estimada de Embarque:

10.Means Of Transport / Medio de Transporte:
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12.CITES Permit Number:
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13. Description Of Commodity /Descripcion de la Mercancia:

Tilapia/Tilapia
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15.Total Quantity / Cantidad Total:

16.Additional Information:
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17.Total Number Of Packages/Numero de Contenedores :

18. Identification/Seal Numbers:
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19. Commodities Intended Use/Fin del Uso:
Breeding/Reproduccion

20. Type Of Admission / Tipo de Admision:
Permanent Import / Importacioén Permanente

21.Identification of Animals (refer to packing list if necessary) / Identificacién de Animales (referenciaalista de embalaje si se necesita) :

Scientific name /Nombre cientifico Common name/Nombre comun Number / Cantidad
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Veterinary Health Certificate for Export of Tilapia from the United States of America to Costa Rica
Certificado Veterinario para Exportar Tilapia a Costa Rica de Estados Unidos de America

Veterinary Authority Date Of Issue Certificate Number
UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE

Certifications/Certificaciones

1. Tilapia come from establishments under official supervision by the USDA/APHIS/Veterinary Services, which
regularly monitor for the following diseases: Francisella noatun ensis, Edwardsiella anguillarum,
Streptococcus spp., Flavobacterium columnare, and the negative results are confirmed by
USDA/APHIS/Veterinary Services/Latilapia proviene de establecimientos bajo la supervision oficial de USDA /
APHIS / Veterinary Services, que monitorean regularmente las siguientes enfermedades: Francisella noatun
ensis, Edwardsiella anguillarum, Streptococcus spp., Flavobacterium columnare, y los resultados negativos son
confirmados por USDA / APHIS / Veterinary Services.

2. There have been no detections of TilapiaLake Virus (TiLV) at the establishment of origin within 90 days
prior to export.
No se han presentado detecciones del virus de Tilapia de Lago (TiLV) en el establecimiento de origen dentro de
los 90 dias previos a la exportacion.

3. Inthe ninety (90) days prior to the date of shipment of the tilapia, the establishment of origin was not under
quarantine due to communicable disease affecting the tilapia.
En los noventa (90) dias previos a la fecha de embarque de la tilapia, el establecimiento de origen no
estuvo bajo cuarentena por enfermedad transmisible que afecten la tilapia.

4. The tilapia were born and raised in the exporting country.
Las tilapias nacierony se criaron en el pais exportador.

5. The tilapia were inspected seven (7) days prior to their departure from the establishment by an official
accredited veterinarian or competent professional officer of the country of origin and who showed no skin
tumors or lesions, ectoparasites, or signs of communicable disease affecting the species .

Las tilapias fueron inspeccionadas siete (7) dias previo a su salida del establecimiento por un médico
veterinario acreditado oficial o profesional competente oficial del pais de origen y que no mostraron
tumoraciones o lesiones en piel, ectoparasitos, ni signos de enfermedad transmisible que afecte la especie.

6. The tilapia must be transported in plastic bags inside thermal boxes or in coolers.
Las tilapias deben ser transportadas en bolsas plasticas dentro de cajas térmicas o en hieleras.
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Name of Accredited Veterinarian Name of USDA Veterinarian
Signature of Accredited Veterinarian/ Signature of USDA Veterinarian
Date Date
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